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Ú jév i b e s zé d e k .
,><* J  ----------

Most e hazában, hála Szélinek,
Az emberek szépen beszélnek —

A szenvedély divatját múlta.
Nem köll kicsiny leni e kort,
Mikor a nyugodt, jó  modort

Mindenki megtanulta.

Fáik tudta persze ezelőtt is; —
De mégis, úgy hallgattuk őt is,

Mint uj alakját uj időnek.
A  régi gárda felvonult —
8 ma kedves újság lett a múlt, 

Melyet már félretőnek.

Felujult hatvanhét divatja 
S az ember szivét úgy meghatja 

Apáink frakkjának szabása.
Oly liherdl és szellemes,
Oly kellemes és jellemes. •

Hogy nincs a földön mása.

Nem szúrunk dárdával, csak tűvel,
8 ha sújtunk, tesszük aperquvel, 

Nem ellenség az ellenfél sem; 
Csak ezélzunk rá, de nem lövünk — 
És bölcsen higgasztván hevünk, 

Állunk az elvi résen.

Itt, hol előbb bősz harczok dúltak 
8 szivek s szavak úgy elvadultak, 

Ma jól esik ez ósdi újság.
S ügyelnek minden pártokon,
Hogy szó ne essék túl zokon 

S a Házat fel ne gyújtsák.
t ■' ' '

Két szélbalon szép csendbe’ vannak. 
Igazat adnak ennek s annak: 

Néppárt se vet ma sulykot messze, 
Bár ég sok hecczkápláni s z í v . 

Szóban komoly s konzervatív 
A  Zichy ák noblesse-e.
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Meg köll becsülni e nyugalmat,
Belé —  ne féljünk —  mégse halnak 

A  mély, hatalmas ellentétek.
Mig alkuvást nem tűr az elv,
Akármi simán szól a nyelv:

Nincs abban semmi vétek.

Nem árt a szabadelvüségnek,
Ha tüzei parázsul égnek,

Rábízva gondos, éber őrre.
Szépen gomolyg a szó, a füst —
S van láng azért —  hisz forr az üst —  

Bár nem csap a tetőre.

Füstkarikák.
Ha a Szentföld német volna, az Olajfahegyen 

rég áttana már egy Bismarck-szobor és a Golgothán 
eyy Hohenzollern-emlék.

*
A Kínában harczoló német katonák karácsony­

fáján a csillag alatt ez a sor írás ragyogott : »Béke 
legyen a földön — pardont nem adunk!*

*
Az öreg Heródes, aki a bethlehemi gyermek- 

gyilkolást elrendelte, nem érdemelte meg azt az erkölcsi 
felháborodást, mellyel a kegyesek üldözték. Hiszen csak 
a » fennálló állami és társadalmi rendet« akarta meg­
menteni.

*

Azt a berlini Sternberg urat kár úgy elitélni 
Hiszen ö -is csak azt mondta, hogy: »engedj étek 
hozzám jönni a kisdedeket /«

Népszámlálási jelenetek.
Csecsemő (a gólyához). Azon legyen, kedves gólya 

bácsi, hogy ne éjfél előtt szállítson be szüléimhez, kü­
lönben nem kerülők bele a listába.

*

Papucsovszki. -  Te anyjnkom, kérlek: engem 
irj be a ház fejének!

Asszony. — l gy-e bár ? Hogy aztán hamis adatok 
miatt megbírságoljanak!

W ewrewsshegyy. — Milyen tökéletlen ez a nép­
számlálás ! Az embertől még csak a vogyoni álopotát sem 
kérdeznek!

Tíópszámláló. — Bocsánat! Ebből a népszámlálási 
listából hiányzik az egész méltóságos család.

Eössházy gf. — Szemtelenség J Mint há mi á nép­
hez tárrtoznánk!
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Az  a Dewett!

Az a Dewett, az a Detvett!
Olyan fürge, mint az eret.
Itt feltűnik, ott eltűnik,
Britet ütni sosem szűnik.

Az a Dewett, az a Detvett!
Hiába az angol vedett,
Itt besiklik, ott kisiklik,
Játszik brittel ezer stiklit.

Az a Dewett, az a Dewett! 
Harczászatból leczkét se vett,
Mégis a nagy brit vezérek 
Iába sarkáig sem érnek.

Az a Detvett, az a Dewett!
Ilyet a brit még nem evett:
Hol Detvett van, szégyent ott vall — 
S veri aztán nyomát bottal.

Dr. Hombár Mihály TéábeszéáoibőL
—  Tekint, kir. T rvszék ! Élelmi­

szerek hamisításával vádolt véden­
czem érdekében tagadom, hogy 
vizet kevert volna a tejbe : ellen­
ben coneedálom, hogy egy vödör 
vizet tejjel sűrített, Miután pedig 
a víznek tejjel való hamisítása 
nem képez büntetendő cselek­
ményt. k. fm !

—  Tek. kir. T rvszék ! A  köz­
vádló ur terjengős fejtegetéseivel 
szemben megjegyzem, hogy meg­

felel a valóságnak, miszerint védenczem panaszlónak fején 
egy 5 koronás mekkoraságu folytonossági hiányt oko­
zott egy kőnek dobásával. Csakhogy védenczem, ártatlan­
ságának tudatában, minden törvények alaptörvénye, a 
szentirás alapján cselekedett, mely szerint: »az dobja a 
bűnösre az első követ, aki magát ártatlannak tudja!* 
M. f. k. fm !

—  Igaz. Tek. kir. T rvszk! hogy védenczem Bota 
János, Látkai Gergelynek, ki a kertjén ment keresztül, 
a lábát egy bottal úgy megütötte, hogy belesántult; de 
tagadom, hogy e sántaság annak az ütésnek volna betud­
ható, mert hiszen mindenki előtt ismeretes, hogy pana­
szos ezelőtt sem állt soha jó  lábon.

—  Igaz, Tek. kir. Trvszk, hogy védenczem Gádor 
Péter a szegény eladósodott Kamdr Jánosnak az ünneplő 
csizmáját a szegről e llop ta ; ám azért tettest vétség nem 
terheli, mert ő panaszossal csak jót tett. őt egy kelle­
metlenségtől szabadítván meg, amennyiben tudva van 
mindenki előtt, hogy szegény Kamár Jánost mindig szo­
rította a csizmája.

—  Igaz, Tek. kir. Trvszk, hogy védenczem Hámor 
Mihály kirúgott a hámból, amennyiben hozzá éjnek ide­

jén az ablakon át jártak be a menyecskék. De ő ezzel 
csak egy régi jó  mondásnak akart érvényt szerezni. Mert 
ki ne tudná azt, hogy: » kinek isten akarja, ablakon is 
beadja«. K . v. fm !

Népszámlálás.
— Halva született javaslat. —

A népszámlálást elrendelő törvénybe még egy 
paragrafust kellett volna fölvenni:

§. Aki az 1901-iki népszámlálás alkalmával 
hamis adatot vall be, legalább 100 korona pénzbírság­
gal sújtott k.

Ennek az egy czikkelynek több haszna lett volna, 
mint az egész népszámlálásnak. Ami könnyen bebizo­
nyítható.

Van az országban legalább két millió nő, aki 
bizonyosan hamis életkort vallott be. Az ezek után 
járó birság minirno calculo 200,000.000 — szóval is: 
kétszázmillió korona.

Ez már olyan summa, mellyel az állam már 
mehet valamire. Gyárakat lehetne építeni. Hozzá lehetne 
fogni az alföldi öntöző-csatorna munkálataihoz stb. 
Sok, sok ezer munkás kéz számára akadna bő foglal­
kozás.

Nagy kár, hogy a népszámlálást már megejtet­
ték és igy a javaslat meghalt, mielőtt megszületett 
volna.

fiezmáadi Kalw&kmky ViesIHld
szóficzaviczamodásai

(A * Központú fülkéjében.)

? Takács Zoltán végre 
töredelmesen vallott. 
Megszállta a jó szellem.
A Banquo szelleme.

? Már nem csak a 
VI. kerületi Podma- 
niczky-utczai kenyér- í 
osztó intézet, de a VII. 
kerületi kortézia is jut­
tat jótéteményt a nép­
nek, de csak épp egy 
morzsányit.

? Panem et circen- 
ses. Ezt együtt köve­

telik a szegények és a mágnások. Kenyeret a népnek, 
kártyajátékot a kaszinóknak.

? Miss Halton olyan szépen énekel Jones »San- 
Toy« operettejében, hogy igazán nem lehet Sidneg.

? A rector Abbáziába ment, ahol kenette magát.
De le kőllött néki mondani a kenetes kúrájáról, mert j 
nem volt hasznos a másságé.

? A klerikális lapok egész raja folyton támadja 
Rapaics rektort az egyetemi kereszt mián. Csakhogy 
Rapaics nem Dagyon bánja, amit e raj mond.
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Népszámlálás.

Népszámláló. — Mi a foglalkozása?
Proletár (nem felel.)
Npszml. —  Ne a érti? Miből él? 
Prltr. —  Hát élet ez?

Apró hírek.
2f Rapaics egyetemi hittanár ur a rectori állás­

ról leköszönt. Az egri érsek hibáztatta, hogy Abbáziá­
ban üdült akkor, midőn az egyetemi tanácsban arról 
rolt szó, hogy a keresztet elhelyezzék az egyetemi 
tantermekben. A tanulság ebből az, hogy néha a távol­
lévőknek is van igazuk.

** *
A  A népszámlálási bizottság örömmel tett jelen­

tést arról, hogy műveletét az Ugron-pártban gyorsan 
bevégezte. A bizottság munkálatáról hat népszámlálási 
lapon számolt be.

** *
® Egy lap a mi honi antisemitáinkat »magyar 

boxer«-eknek nevezte el. Ilyen sértést nem érdemeltek 
meg. Mármint a boxerek.

** *
4- Fáik téved. A haldoklók nem üdvözölnek, a 

haldoklók üdvözülnek-

4- Eötvös Károlynak könyvét a Balatonról egy 
pár püspök ki akarja tiltani az egyházi könyvtárak­
ból. Úgy kell Eötvösnek. Miért épp a Balaton vizének — 
s mért nem a Lourdesi viz csodáiról irt?

** *
X Herr von Lueger ismét kitett magáért. Beszé­

det tartott, melynek refrainje az: »Ha én minister 
lennék!« Minister ő már régóta. Minister azt teszi, 
hogy szolga. És ő szolgája a papoknak tiz év óta. 
Tehát nemcsak minister, de ministráns is.

** *
#  A monacói fejedelem neje válni készül, ügy 

látszik, frigye nem a boldogságra, hanem csak a 
szerencsére épült. ** *

X Molnár Józsiás újra képviselő. Saját hazájá­
ban. Kézdi-Vásárhelyt tehát próféta Józsiás ur. 
Csak az kár, hogy, mint az ezüst valuta hive, okvet­
lenül beszélni fog ő. Mert hallgatni arany, beszélni 
— sajna! — ezüst.

** *
J Mindig az volt a panasz, hogy a múlt század ilyen 

meg amolyan erkölcstelen. Lám, az uj század, még erkölcstele­
nebb. Mihelyest beköszöntött a fagy, az volt első dolga, hogy 
leányainkat jégre vitte.

** *
C A pápa haragszik a francziákra. Azt mondja, 

hogy a franczia nép és a pápaság évszázadokon keresz­
tül összeforrott és ime: a franczia kormány most 
Róma ellen küzd. Szóval: csalódott bennük. Pedig 
csalhatatlan. ** *

A  Schenk tanár, a kiközösített bécsi professor, 
hallei magányában újra könyvet ir az ő elméletének 
rehabilitása végett. Remélhetőleg ki fogja mutatni, 
hogy a vén kecskének is azért születik bakoeskája, 
mert szereti megnyalni a sót.

*
*  *

© A három második. íme: a második keresztes- 
háboru; a második fiör-hábpru; a második Dreyfus- 
háboru. Még mindig nincs befejezve. Vagy csak a 
harmadikban válik el? Motus in fine velocior,

*
*  *

-t A múlt hét óta a lóhus-fogyasztás ismét emel­
kedett. így megy át a ló-sport a nép busába s vérébe.

** *
=  A „Nemzeti Szalont" meglopták. «Jaj Istenem,« — kiált 

fel a különben derék és tehetséges »Visszautasitottak társaságá­
n a k  egy tagja — >csak már nálunk is fordulna elő ilyesmi!*

Ciclopaedia.
Csömöri-ut =  népkonyha. —  Csipke — detek­

tív. —  Románcz — régiségbuvár. —  Ágaskodik =  tavasz- 
szál a fa. —  Irónia — ceruzagyár. —  Inditó-ok =  
Hunyady János-viz. —  Vdg-Ujhely =  az uj vágóhid.
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Kétféle kereszt.

Nem az a kereszt krtll nekem, hanem ez!
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Kanczel-paragrafusok.

A jubileumi évet záró Sylvester-esti isteni tisz­
teleten egy hitszónok körülményesen fejtegette azt a 
tételt: vájjon mi is szentek voltunk-e a jubiláris szent 
esztendőben? A hivők nagy áhítattal hallgatták a 
szent beszédet; sőt tovább fűzték annak gondolat- 
menetét és arra az épületes következtetésre jutottak: 
vájjon az 1901. évben, mely már nem szent, köll-é 
nekik szenteknek lenniök vagy sem?

OOO
Az egyetemi rector lemondását mindenféle hírek­

kel hozzák kapcsolatba. Pedig azokból csak annyi 
igaz, hogy a tudomány-egyetemi kereszt dolgában a 
hittudományi-kar tagjai nem akarnak kereszt nélkül, 
már mint apát-uri arany kereszt nélkül maradni.

ZJCTj
Az uj-év alkalmából Zichy Nándor gr. ur a 

pápát is belevonta a pártpolitikai küzdelmek porába. 
Vigyázzon a papság, nehogy az egyház fejét a talmi 
főherczeg Félegyházára vigye, ahol záptojással és rohadt 
almával tüntették ki.

000

A pápa saját maga szentelte püspökké Va szánj 
Kolos bizalmasát, Kohl Medárd kanonokot. Amiből 
következik, hogy nem akarja Zichy Nándor gr. urat 
Félegyházára követni, de még Csikba sem, a foszlott 
bocskorok viharos áldásai közé.

000

A katholicismus üldözéséről beszél a néppárt. 
Mégis egyik tagja azt mutatta ki most, hogy Magyar- 
országon 1600 katholikus egyesület van, valamennyi 
vasúti kedvezményes taggal. Éppen azért, Üldözés 
nélkül gyalog járnának.

Zichy Nándor gr. ur az újév alkalmából fogadta 
a néppárt jövő képviselő-jelöltjeinek üdvözlését, akik 
már előzőleg kimutatták Molnár János praelatus urnák, 
hogy egyenkint 5000 forint választási költséggel ren­
delkeznek. Lám-lám, ki hitte volna, hogy a néppárti 
mandátum oly drága jószág ? Dehogy az! Csak Molnár 
J. ur gondoskodik a biztosítékról.

000
II. Sylvester pápa sírjára zászlót tűzött ki egy 

magyar zarándok-csoport. Persze azt akarta veié 
jelezni, hogy Sylvesterrel Rómában kihalt a jó barát­
ság is a magyar nemzet iránt.

Gyermekek öröme — felnőttek boszusága.
Ez t. i. a hó.
De nem azért, mert a gyönge vetést takarja; nem 

is azért, mert a szegény hotakaritő munkás keresethez 
ju t; hanem azért, mert a vásott gyerekek hógolyókkal 
dobálódznak s még az aggastyánt is főbe hajigálják. 
Mlnister u r ! Ezt a lavina-rendszert is tessék eltiltani!

F anyari A m arus
főv. polg.

A  Borsszem Jauké" tárczáia.
Nehéz foglalkozások.

Három jól öltözött úri ember ül a kávéház egyik 
asztalánál. Látszik, hogy nem ismerősök, csak vélet­
lenül kerültek össze. Az egyik az utczára bámul, ahol 
fürge hókaparók serényen sikálják az utczát és forgat­
ják a lapátot. A másik félszemmel unatkozva olvassa 
az újságok apró hirdetéseit. A harmadik a körmeit tisz­
togatja.

Az újságolvasó leteszi a lapot:
— Nehéz az élet!
A másik kettő helyeslőleg bólint:
— Bizony, nehéz az élet.
Ezen az igazságon aztán sokáig eltűnődnek. Az 

első megint rákezdi :
— Csupa vergődés és küzdelem.
A két idegen egyhangúlag elfogadja:
— Bizony, nyomorúságos küzdelem!
— Mennyi dolog, mennyi vesződség!
■— Csupa kínlódás, gyötrelem!
A fárasztó eszmeváltásban pihenőt tartanak. 

Hosszú szünet után az első újra megszólal:
— Csak egyet nem értek. Az újságok tele van­

nak panasszal, hogy annyi munkás van foglalkozás 
nélkül. Nem értem, hogyan lehet az? Aki keres, kap 
magához illő foglalkozást.

— Tökéletesen az én véleményem, hagyta helybe 
a második.

— És az enyém is, szólt a harmadik.
Újra szünet és pihenés. Végre illendőnek talál­

ták. hogy bemutatkozzanak egymásnak.
Első ur. — Én Serény Sebestyén vagyok. Nap- 

fogyatkozás alkalmával kormos üveglemezek elárusitá- 
sával foglalkozom.

Második ur. — Bizony, terhes foglalkozás. Hiszen 
majdnem minden 3-ik esztendőben van napfogyatkozás. 
Az én nevem Mézes Mózes. Foglalkozásom valamivel 
könnyebb. Én népszámlálási biztos vagyok.

Harmadik ur. — Ez is elég terhes kenyér. 
Hiszen, ha jól tudom, minden tíz esztendőben van 
népszámlálás. A nevem Dalár Adolár és millennáris- 
jubileumi óda-költő vagyok.

A három ur fáradtan hanyatlott vissza karos­
székébe. Bizony nehéz az élet, sok a küzdelem!

A népszámlálás.
— Szóbeliség és közvetlenség utján. —

A biztos. Malákné asszonyság, miután ön irni, 
olvasni nem tud, legyen szives a népszámlálási kérdé­
sekre felelni, majd én kitöltőm a rovatokat.

Malákné. — Már megint adóemelés lesz, hogy 
a Mindenható látogassa meg magukat!
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főtiszt. Beb le n á k t m  C i i u m b i i s M r
szflrnyő átkozódásaf.

—  M ég élve hózzák ki tége­
det o D onábu l!

— Oz üszes téli rohád ledje 
ed pár korcsolja és ed czilinder 
k o lo p !

—  Szülessél te burokba és 
holjál meg hurokba!

—  Ójévi ogyándékba kopjál 
te e d je d e t  oz injen D ono-fördűbe!

—  K ötve higyél te volom it!
—  R itko szép hojo ledje o 

tied kisoson lán jodnok !
—- Lógjál te, mint jömölcs o fán !

—  0  tejóton tonoljál te bicziklizni!
—  0  Metozsálem oreság ledje tetűled oz omerikói 

nogybácsi!
—  0  Zohoroi sivotogbo ledjél te népszámlálú- 

b iztas '
—  L edje teneked szobod jedj o Rókos-ispetólbo!

Műfordítások.
Apanage =  az apa úszik. — Vita pro libertate — 

szóharcz a kedves tátiért. — Akut =  dér Brunnen.

A biztos. — Tévedni tetszik. Ez a népszámlálás 
semmi összefüggésben nincsen az adóval; csupán csak 
azt akarjuk tudni, hogy hány . . .

Malákné. — Hogy hány adófizetőjük van.
A biztos. — Legyen akarata szerint. Hát kérek 

a kérdésekre szabatos válaszokat. Mi czimen lakik a 
lakásban ?

Malákné. — No hallja, azt hiszem, hogy ha no­
vember elsején kifizettem a házbért, akkor semmi 
köze ahhoz, hogy ezt firtassa.

A biztos. — No jó, tehát családfő. Mi az ön 
neme?

Malákné. — Hogy érti ezt?
A biztos. — Fiu-e vagy leány?
Malákné. — Már miféle bolond beszéd ez? 

Tisztes özvegy asszony vagyok.
A biztos. — Mi a vallása? Értelemzavaró rövi­

dítéseket kerüljön.
Malákné. -  Talán az urat rövidítették meg! 

Nekem bizony semmiféle nemzetségemmel nem tör­
tént ez meg.

A biztos. — Van-e valami testi vagy szellemi 
fogyatkozása? Nem hülye, elmebeteg, siketnéma-e 
kegyed ?

Malákné. — Vak apja az urnák! Még mikért 
faggatják az embert! így beszélni egy szegény özvegy­
asszonnyal ! Talán csak nem figuráz ki engem azért, 
mert van egy másfél éves siketnéma kis fiam?

M J A N K Ó 7

Politikai újév.
Fáik Miksa, a szabadelvű párt szónoka, két ki­

jelentést tett Széli Kálmán ministerelnök előtt.
Az egyik az, hogy: ■>Ave Caesar, morituri te 

salutant!« A másik pedig az, hogy: »‘A régi gárda 
nem hal meg«.

E szerint a régi gárda nem hal meg, csak hal­
doklik.

*

A volt nemzeti párt zajong, mert Fáik Miksa 
az ő újévi beszédében azt mondta, hogy ő velők a 
szabadelvű pártnak csupán a száma növekedett. Pedig 
zajongás helyett inkább azt vallanák elvül: ne szólj 
szám. nem fáj fejem.

*

Perczel Dezső házelnöknél a szabadelvű pártot 
meleg szeretet és hideg buffet várta.

*

A néppárt is csinált uj-évi tisztelgést. Zichy 
János gr. pártelnököt Zichy Aladár gr. üdvözölte. 
Zichy Nándor gr. pártvezért pedig Zichy János gr. 
pártelnök.

És még szegénységről beszélnek! Pedig mekkora 
lehet Magyarországon a gazdagság, ahol még a »nép« 
is csupa Zichy grófokbul áll.

A biztos. — Másfél éves süketnéma kis fiának minő 
az anyanyelve? Illetőleg milyen nyelven beszél a leg­
szívesebben ?

Malákné. — Maguk beszéljenek olyan nyelven, 
amilyenen ő!

A biztos. — Van-e földbirtoka?
Malákné. — Van, a rákosi központi temetőben. 

Ha akarja, bérbe adom magának. Akár mindjárt bele 
is költözhet.

A biztos. — Van-é kegyednek mellékfoglalkozása ?
Malákné. — Hallja az ur!...  szemtelenség ilyes­

mit egy becsületes asszonytól kérdezni.
A biztos. —- Dolgozik-e darabszámra, van-e bá­

nyája és minő annak a terjedelme?
Malákné. — Úgy látom, hogy forró viz lesz 

ennek a diskurálásnak a vége.
A biztos. — Alkalmaz-e motorokat ?
Malákné. — Most már beszélhet az ur, én 

bizony egy kukkot sem felelek.
A biztos. — Minő nyers anyagokat használ?
Malákné (keresi a seprűt.)
A biztos. — Ha foglalkozása nincsen, akkor ki az 

eltartója ?
Malákné. — Takarodjék ki innen, akasztófa­

virág, mert pocsékká teszem a testét, lelkét!
Ezzel a biztos ur kijelenti, hogy kellemes köteles­

ségének teljesítése véget ért és vidáman távozik.
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1- BŐ polgár. — Igazán nagyszerű az, amit mi a 
munkanélküliekért teszünk. Mi igazán jótékonyak vagyunk.

2- ik polgár. — Nem vagyunk mi jótékonyak. Csak 
lélünk.

Wcwrewsshegyy Dávid ur levele
Tolyáss Dániel okleveles gazdatisztjéhez.

Hotel Kougemont. 1901 .Tánner 3. 

Tajáss!
Olyan oui esztendő magára 

mint volt az oh év. Máma 
holnap a nemessy birtok iga­
zán fogja leendeni egy puszta, 
amelytől éhen meghalni fo­
gunk és még rá is fizetőnk. 
Séminek se nem van ára és 
mindenhol a nagy drágaság. 
És itten a fő-széquárosba 
még muszáj traktálui a sok 
inyenélőket és extra még 
emelni a Vöröshegyi Mihály­

nak egy monument. Nem is adakoznám rá, ha nem 
valna velem névrokon.

Jó idüt választott a befektetésre. Maga mostan 
jön uyabb investitionnal, ahelyett, hogy a meglevőből

verne ki haszont. Mért hogy nincs még kitalálva egy 
olyon Yost gép, hogy a maga bedogolt fejibe prakti- 
kos gondalkazást egy irokézzel veretném bele! Amit 
persze, mogo úgy nem ért, mintha valná egy indijános.

Ha sok rókák vannak a határba és elrabolnak 
a nyálakat, lehetné eztet a rogadozó allomagnet fel­
használni fehér rókobőrökre. Alicson fel minden tyúk­
ólnál fogóvast. a rab rókokat azután éheztesen ki, ami 
által Brehm .& 0", t. i. több zoolog szerinte a rókok 
szomorúságokban megőszölnek, azaz megfehérednek és 
irhájuk becsben felhágnak, úgy hogy á db 40 koro­
nával töbet fizet a Joseph Katzer, ami gyors és nagy 
haszon.

Több oldal felülről súgnak nekem, hogy a Panna 
kertésznétiil a Marcsa lánya merészkedj részben hoz­
zám hasonlodni magát, részben a Nagyságos Asszony­
hoz, azaz a Hildegarde kisoson lányunkhoz. Vizsgáljon 
ki, hogy az ürodolmamban az ö anyája szolgálta-i 
ezelőtte 20 esztendő, vagy pedig a Pannáiul a férje 
(született Haydeboom, Utrechtbul) szálitoto-i kölön a 
rózsa-bouqueteket a Nagyságos Aszonynak. De eztet 
csak diplomatikusan. Hiszen mogának azért van 
diplómja!

Maga már annyi phosphortrágyat hordatja ki 
a földekre, hogy szeretném, ha maga mindig majsai 
virginia-dohányt pipázna utána.

Mért nem használta ki a gyenge téli időjárást 
arra, hogy megnyiratta volna a johokat? És mivel az 
állatoktul a fázás előmozdolja a gyapjuhozást, rövid 
hetek után ismét fogják téli bondába megjelenni. Ha 
egynémely egyed mégis maradna kopasz, kenessen be 
őket Csillag Annával — de előbb csak próbára küld­
jön. Ha szuperál, adjon neki egy attestet és honorárium 
jauánt hívjon őtet meg villegiaturra a régi pajtába, 
ami van a Hétszél pár tón üresen.

Ha valomi rongálásokat veszi észre a vetésekben, 
ne halgasson a kárt el. Elég ha a társaságaktul fenye­
geti engem a kártel. Úgy egyen maga fázánt kék- 
kápusztávol, mint ahogy maga eztet ért.

Még korán van beszélni a födözésrŐl. Én sokat 
várom a »Lueger« apaméntül. Jelentkezze magát korán. 
Ha elmulasztja, én maga ellen indítom apasági kere­
setet. Értve?

Engemet mastónába ne is várja le Pa Gecsérre, 
mert én magát váratlanol kellemetesen meglepni aka­
rom a hirtelen odaérkezésemmel, mely alkalommal az 
ismét feltámadt Schenk-théoriet kipróbálni fogunk. 
A tyúkokkal csupa himtajást fogjunk tojatni és igy 
a húsvéti vásárig szép himes tajások lesznek készlet­
ben. Eztet csak ért?

Omivel vogyok mogátul a kegyes uraság 
D á v i d  v . W e w k e w s s h e g y y

P. S. Megtiltam a fiatal vinczellernek, hogy az 
»Agnes« fiotol telepemen experimentirozzon. Ellenben 
az 50 éves »Czili-telepen« experimentirozhat az öreg 
és fiotol vinczeíler. Ez a telep úgy is immun talay, 
abban kárt nem tehetik

V. F ö n t e b b y .



Január 6. 1901. B o r s s z e m  J a n k ó

— eltévesztették az utat.

A szent három királyok
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Főpapok és mágnások.
Egyes hírlapok megbotránkozással emlegetik, 

hogy a nagy nyomor enyhítésének társadalmi mun­
kájától éppen a főpapi és a főúri rend marad távol.

Mentségükre említjük fel, hogy reájuk nézve 
merőben lehetetlen, hogy ők is együtt operáljanak a 
mélyen tisztelt pugrisokkal. Hogy miért lehetetlen a 
részvételük, annak dogmatikai és társadalmi okai ki- 
világlanak az alábbi párbeszédekből.

*
— A főpapnál. —

ínséges. — Főméltóságu püspök ur! Hetek óta 
éhezem a családommal együtt.

Főpap. — Éhezik ? Azt hiszi, hogy én nem min­
den nap vagyok éhes? Vagyok bizony.

ínséges. — De Főméltóságod eszik is.
Főpap. — A hívek jóvoltáért csak gondoskod­

nom kell magamról?
ínséges. — Munkát nem kapok, a házi ur nem 

kegyelmez. Legyen irgalmas hozzám, nyújtson egy 
kevéske segélyt.

Főpap. — Fiam, bízzál az Égben és imádkozzál. 
A földi javak jelentéktelen dolgok.

ínséges. — Pedig, főméltóságu uram, még az 
imádságban is benne van, hogy: add meg nekünk 
mindennapi kenyerünket.

Főpap. — Ez az ima az Úrhoz szól. 0  adhat 
kenyeret, de az Ur szolgája nem teheti. Csak nem 
vetélkedhetik a szolga az ő Urával? Bízzál a túlvilág­
ban, ott a szegények válnak gazdagokká és a gazda­
gok lesznek szegények.

ínséges. — Akkor volna egy jó propositióm.
Főpap. — Ha czélszerü, meghallgatom.
ínséges. — Adjon nekem Főméltóságod kölcsön 

száz forintot. A túlvilágon én gazdag leszek, Főméltó­
ságod pedig szegény. Akkor Főméltóságodnak majd 
nagyon jól fog esni a túlvilágon, ha én ott köszönettel 
visszafizetem a százforintos kölcsönt.

Főpap. — Fiam, a propositiód csak első hallásra 
látszik czélszerünek. Mert igaz ugyan, hogy a túl­
világon fölcserélődnek a helyzetek. Ám, ha én most 
teneked száz forintot kölcsönzők, akkor te itt a földön 
léssz gazdag ember, a túlvilágon pedig szegény. Tehát 
a pénzt ott nekem vissza nem fizetheted. Most pedig 
távozzál és légy meggyőződve a felől, hogy imádkozni 
fogok értted.

ínséges. — Jó étvágyat kívánok.
*

— A mágnásnál. —
ínséges. — Kegyelmes gróf ur, hetek óta éhezem 

a családommal együtt. Munkát nem kapok, a házi ur 
nem kegyelmez. Legyen irgalmas hozzám, nyújtson 
egy kis segélyt.

Mágnás. — Schau'ns. bárrátom, nem tehetem. 
Nincsen egy fillérr áprró pénzem sem, csupán esák 
ezrres bánkóim vánnák.

ínséges. — Hát ha már pénzt nem ád Excellen- 
tiád, kegyeskedjék legalább valami ócska felöltőt adni 
didergő testemre.

Mágnás. — Nem lehet, bárrátom. Csupá disz- 
rruhá és redingot ván á szekrrényemben, ez pedig nem 
mágánák váló.

ínséges. Hát akkor mehetek tovább üres 
kézzel.

Mágnás. — Mehetni, mehett! De — rremélem — 
áztát csák nem mondhátjá, hogy nem voltám elég 
leerreszkedő. Még á fotogrráfusnál sem vágtám ilyen 
nyájás árrczot.

Mim-végéladás.

Nincs ínyére Kelemennek, 
Hogy társai vele mennek.

*
Kiűzve a lakásából,
Éldegél Pál a kásából.

*
Hej, nagy eső hull ám ott!
S dagasztja a hullámot — 
Oda vigyék hullámot!

*
Hombár, ahol van por, köttet — 
Ebből szerez ő pörköltet.

Vadászni ment a Zuárd,
S vájj’mit lőtt? —egy kazuárt. 

*
Nézd a lányt, az akaratost:
Gyűrűt akar a, karátost.

*
Átmentem a csermelyen 
8 ott állott egy cser, melyen 
Ez volt írva: *Ah! Jfanette !*
S a fa kérgét vadkan ette.*
Hogy köd ül a láthatáron, 
Szép tájat nem láthat Áron.

*

Egy úr, kinek haja gyér, 
Szól: »Imádott bajadér,
Mit nem adnék hajadér! 
Többet, mint a hajad ér, 
Hajam csípte, hajh, a dér!

Bettl-rejtvények.
ii.

~r 7*.

cs. cs. I. t.
I

M egfejtési határidő 1901. január 19-e.

I.

& & & & & & &

Jutalma: egy példány az 1901-ra szóló » Szemérme- 
fes«-naptárból.

A  >Borsszem Jankó« 1723. (50.) számában közölt 
képrejtvény m egfejtése:

Hársfa.

A  14 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i : P. Szabó 
József, Szt. Boldizsár. Kiadó-hivatalunk előtt mint elő­
fizető igazolván magát, az 1901-re szóló » Szemérmetes*- 
naptár egy példányát átveheti.
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Fületlen gombok.

Elmés kérdések és feleletek.
— Kedvelt modorban. —

Hogy hívják a fogakról szóló magyarázatot? — Agya­
rázatnak.

Hogy hívnak egy buta ikerpárt? — Dum-dum.
Hogy tagad több Kohn együtt? — Konokul 
Hogy hívná az ember a .Nötre Damet-ot, ha csak egye­

dül az övé lenne? — Maiaménak.
Mi a város ellentéte? — Váratlan.
Melyik kérdésre lehet úgy felelni: — Ha igen, akkor 

nem; ha nem, akkor igen.
(i-oRpatUi v 6pig)

*

Bank-nóta.
— Loreley. —

Szentucsse nem tóm mit jelentsen:
Hogy olyan szomorú vagyok;

A Loreley arany hajával
Nem bűnös: oh, nem ő az ok.

E kisasszonyt még sose láttam,
S nem ismer ő sem engemet.

Nem főnököm, igazgatóm se,
Hogy rontaná a kedvemet?

Se Loreley, se más leányért 
Nem epedez szivem bután: 

Csak fáj itt ülnöm, két forintért 
Körmölgetve nap nap után.

*
Börze-nóta.

Nem ver engem meg az Isten, 
Hogy ma rentét másnál vettem. 
Te csaltál meg, nem én téged, 
Nincsen semmi tisztességed.

Azt mondtad: a hitel ára, 
Mint evetke a tölgyfára 
Fel fog szökni. Bízva vettem 
S az ingem is elvesztettem.

Hitelben a kurzus-esés 
Páratlan volt, szinte mesés. 
Ezer pengőm hamarjába 
Úgy elúszott mint a czápa!

*
-  Sajtóhibák. -

A kis ballerina meg-megnyomkodta megrándult bokáját.

Fájó szívből.

Régi fényes sikerimnek
Járom most színhelyeit — 

Énekelek, tánczolok is,
Hol amotlan, hol emitt.

Fájó szívvel köszöntem el
Bndapestről akkoron —

Mert vidám, fiatal voltam
S nem basitott agg korom.

Öreg most sem vagyok én még
— Szüm nem is vénül soha — 

Hej, csak a tisztelt közönség,
Az ne volna mostoha!

A közönség meg a sajtó
Kedvezése, hajh, letűnt.

»Angoloknak, németeknek
Ragyogott ö, nem nekünk.«

Oh, magyar sajtó s közönség,
Ne légg hozzám oly kemény! 

Hiszen már csak — hangom vallja— 
Bucsndalom zengem én.

— Hordozható állapotok. —

B o ld o g  u já v e t
kívánnak

a m. kir. meteorológiai és földmágnességi intézet 
időjárás kihordói

F. J. -  B. J.

*

Kathedrai bölcseségek.
— A majmok utánzóképességéről sok érdekes dolgot 

mondanak el az utazók. így a többek közt . . .  ha maga 
bőgönez — ott hátul — rögtön be nem fogja a száját, azonnal 
tanártársam példáját követem és jól fölpofozom.

— A csatasikon nagy hegyek emelkedtek.
— Columbu6, midőn visszatért Amerikából, egy szóval 

se mondta senkinek, hogy ő Amerikában volt

—  P ericu lu m  in  m o r a ! -

Tekintetes Igazgatóság!
Azon alázatos kérelemmel járulok a Tekintetes Címhez, 

kegyeskedjék engem szolgálatom alul felmenteni, mert váratla­
nul beállott körülmények folytán a lehető legrövidebb időn belül 
óhajtok férjhez menni.

A Tekintetes Igazgatóságnak
alázatos tisztelettel 

N. N.
va«uti péuítáro*n5.
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•« • M

Z C R K E S Z T O IÜ Z E N E T E
Mlks. Tapasztalati dolog, 

hogy a liberálisok okosabb­
nak vélik a népet, a 
reactionariusok meg osto­
bábbnak, mint amilyen. Az 
ilyesmit szabad versbe is 
szedni. De jól. — Sny. 

Tudomásunk sem volt felőle, hogy a mi arisztokrata uraságaink­
nak van egy külön szépirodalmi közlönyük is. Annyira silány, 
hogy nevének kedvezünk. Nem él az alkalommal, hogy az előkelő 
világnak hetek óta folyó bő kenyérosztásától emlékezne meg az 
ő legújabb számában. Vagy hogy nincs róla mit följegyezni? 
Annál ékesebb szavakban dicséri az adakozó polgárokat. Mit 
tartozik ez ő rá? Hogy mégis kimutassa, milyen viszonyban 
áll a »fónemesekhez«, álljon itt szerkesztői rovatának nehány 
üz°nete : »Lapunk m. számába nehány hiba csúszott be, melye­
ket e sorokban kívánunk helyreigazítani. Így Csáky Ad. grófra 
vonatkozólag a követke/ő csuszainlás történt meg: Jelenleg az 
udvar püspöki szertartója, helyesen azonban ő a püspök udv. 
szertartója. Ugyszintéu a szerk. üzenetekben dr. Hugonnai V. 
gfné Öméltósága neve mellé az >őnagysáaa« szó csúszott be, 
miért Öméltósága kegyes bocsánatát kérjük. Továbbá az ismert 
erdélyi poéta, gróf Kun István Öméltósága neve mellől elmaradt 
a grófi czimzés, melyet, Öméltósága szives elnézését kérve, ezennel 
helyreigazítunk.* Igazi lakáj-tónus. Tudtunkkal dr. H. V. egy de­
rék polgárnak a neje, tehát annak a nevét is tartozik viselni, mint 
ahogy Stefánia volt m. k. herczegné ma L. grófné. Ez a czimkór- 
ságos állapot emlékeztet egy kicsi német udvar marsaljára, aki 
magáról szólva, sohasem mondá »én«, hanem mindig »von leli*. — 
Hrv* L. Se föltétel, se utasítás. Levélírásra nem érkezünk. — 
lltvn. L. Mért tetszik hát beküldeni, ha maga is hiányos kí­
sérletnek tartja ? A thenia egyebkint erősen helyi vonatkozású, 
azonkívül meg undok is. Ha a régi nyomra visszatér, mi is 
beszéltetünk magunkkal. A vázlatos könyvet egy héten belől 
tessék elvitetni. — Yrkny. »A tisztának minden piszkos*, 
mondá egyszer egy elmés asszonyka. Zsidóhecczek, a mórok 
üldözése, a boszorkány- és eretnek-pörök nem voltak egyebek 
mint tőke-elhelyezések. — Jsplis. Sose feszegessük tovább. Csi­
nálja kedve szerint. — llrnkld. A modern ember nem érti: 
hogy van katonai igazságszolgáltatás, mivel nincsen sem paraszt- 
justititia, sem pénzügyesem egyetemi-justititia. Valamikor volt 
nálunk az egyetemnek pallos-joga is. De hát ez még a régi 
keresztes korszakba tartozik. Minden külön-igazság ellenkezik 
a joggal. »A hadi törvényszéket, mondja Anatol Francé, a mi 
utódaink épp oly barbár intézménynek fogják tekinteni, mint a 
papi törvényszéket.* — Mrs M. A gúnyos szó nem mindig az élcz- 
viszketeg eredménye. Szorongó, részvevő lelkén sok jó  ember igy 
könnyít. Legyen tehát elnéző K. iránt, vagyis inkább: értse meg

Felhívjuk t. olvasótok figyelmét Schneider József hirne es gyógysze­
rész hirdetésére, ki szAmialan elismerő és Imimiyilatkozuttal igazolja, 
hogy, pinílikagiiis/.ra feles ül, fiid Uom nélnül néhány perez alatt teljesen 

elhajUlik a pifranytokocskik Által.

őt. — Dr. L, Árp. és Hóm. Gamlemár és idv 1 — Trbn. »Mihelyt
egy vallás uralkodik: elleneseivé szegődnek mind azok, akik első 
hívei valának.* Jó az ilyet szem előtt tartani. — Tas. Huba 
van a példában. Az alagút már csak nem ük, őre meg nincs 
is. András bácsi tehát nem likőr. — Ilfy K rly. Két köszöntés egy 
évben? Már az ilyen áldás tartós lesz. A kettőt kétszeresen 
viszonozzuk. — V. E. Jó, de tán mégis naptárba való inkább. — 
Jjn. Engedjen örvendeznünk rajta, hogy enfin fin du fin de 
siécle. — Hbk. Szives soraitól megépültünk. — Gr. Ö. Került 
bennök. — Sgr. Gyöngécske biz’ az. De ez a véleményünk ne 
t-iasza el njabb kísérlettől. —  Prts E. Dejszen! így nem verik 
a . . .  papot. — Atiyms. Hogy ön elolvasta a >Szemérmetes 
inaptárt« és megélvezte, kedves elégtételünkre szolgál. De hogy 
aztán melegében egyik anekdot'áj&t közlés végett nekünk vissza­
küldi, fölösleges. Vagy talán hogy még egyszer el akarja 
olvasni ? — Seniiir. Lám, csalányba mégis üt a ménkü. Ma­
gát és Írásait mentői előbb várjuk. — Andr. S. Tisztességesen 
és magyarán van az megirva. — F. J. Az az istenverte »horgany- 
edzés* (Zink-Aetzung) még folyton járja ami hazai chemigraphu- 
sainknál. A zink csak olyan >horgany«, mint amilyen »nyakor- 
ján* a zsiráf. De még ez hagyján. De hogy az >edzést* (ami 
»Stáhlung«-ot jelent) miképen használhatják maratásra: ez 
már az ő titkuk. — Harnspex. Az adó-sorsjáték alapján jutal­
mat nyernek azok, akik önként rendes időben fizetik meg adóju­
kat. Igazi Phalanstére előtt állunk. Aki ezen, minden egyszerű 
volta mellett csodás tervezet részletei iránt érdeklődik (adóföl­
emelés, adóvégrehajtás a nép megterhelése nélkül): megleli a 
Kricsfalvi Lukács »Adósorsjáték* ez. könyvecskéjében, melyet 
60 fillér árán megrendelhet a szerzőnél. (VI. Aradi-utc'za. 21.) — 
F. E. Csak mentül élőbb! —  II. S. Előbb lássák a kőszenet. 
Csak azután jár értté köszönet. — B. és G. Laudabiliter fre- 
quentáljúk a cursus viciosust. —  llny Ist. Ártatlan babavicczek 
ezek. — O  Tán a j. számban. — Akhilles. Mind egy szálig 
bevált. — Gy. S. Hü marad magához.' Több levélről a jövő 
számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

s a Va h V u V i z
f c I s S E  k it ö m ő  a ^z t a u v iz  c _______

HVÁLKAOLDÓ* GYOG Y ITA b. p jjgS fl
Főraktár Magyarország részére: Budapest, V ., Z o ltin -u tcza  10. «z .

Kaphatók Budapesten, Károly-körnt S az. é l vidéken minden 
s&akmabeil üzletben sím

Mezőgazdák f igyelmébe!

Elismert kitűnő hazai gyártmány!

1600 gözcséplőkészlet üzemben!
C ilin :

E L S Ő  M A G Y A R
gazdasági gépgyár részvény-társulat 

KUW APESTF.N, H tllső  Y tlczi-iit 7. sz.

GSzcsfplikészletek
M a g  ánjai -ók <"d“DJ™
Kéijük minden szakba vá jó  kérdéssel bizalommal hoz­
zánk forduiui, készséggel adunk kim erítő és felvilá 

gOsitó Választ 3894

■
n i

i
Árjegyzék kivim; tra dijmentesen küldetik. B l



Az 1901. évi teljes naptárral ellátott
ép m ost m egjelent

w  képes nag;y árjegyzék
a közkedvelt egy <■ két koronás úrm.sziiíly röl, ágyaznnén a i  összes árnezlk- 

k c r i í l  kívánatra b#rm< ülve éa 3851

Acetylen-világitú-berenilezések.
ACetyle. -kés*ü ékek gyár­
tása és teljes felszerelése. 
Nagy Carhid-mega > ári tás. 

Biztos üzemi

Légszesz-berendezések
és javítások.

Vízvezetéki berendezések,
fürdőszobák, closetek sze- 

■ reléos.
Szivattyúk minden kat- 
mélyíéghez. Kovlisolt vas. 
viztartányok és vizm e 
legitő-kazánok gyártás i . 
Csövek, csapok, szíjak, töm­
lők, úgyszintén az összes 

‘ technikai czikkekbal nagy 
raktár.

l a k o s  \ A\ i)on
hydrotechnikai vállalat BUBA PEST.

KözpontiirOdaé3raktárak: j Jjp. ^  htánkmáCS- Slölielj.
VII., Külső kerepesi utl. I VII., Szövetseg-utcza 3.

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. m o

Minden Tevőnek
igen nehéz egy Jj beszerzési 
forrás válasz ása. Ha vá­
laszt egy hangért, vagy annak 
alkatrészeit, kumat, sí b tenni 
akar, az fordulj <n bizalommal 
a világiiirü, régi renomirt gyári 
ezéghez.

Osmanek A.-hoz.

S A ^ i T A L  K f l f l E R
Kipróbált orvosilag aián'gtt jé szer hólyag és egyéb bán­
ta! máknál és minden oly esetben, hol az orvosok 
San tál-illatat, C"paivát, Cnbebát ajánlanak. Sántái 
Egger tlsna koletlndt <1 sántái olaj tartalma miatt me-- 
lepő gyors is  biztos hatású az ifjúság bantalmainál, 
miért niég az orvosok is kedvelik é- gyakran rende­
lik. 1 üveg ára 3 korona, a pénz előzetes beküldése 
után bérmetvé. 3'40 bor., 2 üveg 6 40 kor., 3 üveg 

1 korona Mgg

Csak a Or. E§gsr félt kéuiMny kémidS sredeü Diegektm.
Főraktár: 'Nádor gyógyszertárt 

Budapesti, VAezi-köriit 17. azdm.

s a j m t a l . e u ü e k

Scliönbacti, Csehország (Eger 
melléit) 389í

Ezen forrásból, 
mindenki a 

legjobbal és a 
legolcsóbbat 
vásárol 'iatja. na valami nem 

fele! meg a Mater*le* meg vas ea 
gedve, ez illái senki sem resklroa ha 
aalam fásáról. Nagyuan expói te­
mek, nagykereskedők, Keres 
kedöknrk, kiest yben zenészek, 
conservatoHsták ének-é ze-e- 
karnagvoknak *tb. részére. Hé- 
des árlríifiékek Ingyen *■ érmemre 

klIdetasH ktráinvk Miksaira.

Halhólyag és gummi, elismert legjobb franczia gyárt­
mány, eredeti párisi csomagolásban, tuczatonként: 
2, 4, 6, 8, ío ,  12, 16 korona Capot am ricans 
(rövid): 6, 8, 10 korona. Párisi hölgy év-szvacs- 
kák: 4, 6, 8, 10, 12 korona. Női óvszerek (Pely 
Pórus), Pessarium oclusivum. Menzinga tanár sze­
rint 5 korona, bevezstó hozzá: 3 korona. Diana-öv 
(havi kötszer) 'darabonként: 11 korona. Dusin fel­
szerelt raktár: irrigatorok, bidé't, mindennemű 
suspensoriumok, valamint a betegápoláshoz szük­
ségeltető ö .-s íü íees  o * i  It k e l i - b e n  térfi.i k ét nők 

r6szér6
Szolid kiszolgálás! Olcsó árak!
Kim erítő árjegyzékeket, zárt borítékban, titoktar­

tás mellett, díjtalanul küld szé t:
o r v o s  s e b é s z i  mti- 
és  k ö t s z e r - g y á r .

Budapest, IV., Horoualicrezeg n. 17.
A lapitiatott 1878. Tisztelettel kéretik a czimra

KELETI J .

Holland-Amerikai vonal Rotterdam-New York.
Legközelebbi elindulás: Spaarndam, január hó 
3-án d. u. 12 őrkor. Rotter am, január hó lo-én 
d. u. 4*so órakor. Amsterdam, j<nuár hó 17-én 
d. e. 11 órakor. Sfatendam, január hó 24-én d. u 

4 órakor.
Uj kettős csávám gőzhajók: Rotterdam s of 

tonnás, Sfatendam, 10320 tonnás, Tous Potsdam
^ ltffvoo tonnás.

Ára az első oszt. hujószobának 264 koronától fel-fa kikö­
p ö d  o*zHI)U lmjósz' b.in k 228 k roua fel elé. \ tóuőt. 
H.trmadik osxtvly. 209 korona 40 fillér Béesbő'

iroda: a haj szobák részére I., KolowrathHng 10. a fii. osztályú 
hálószobák részére JV., Wwyrlngergasse 7>A. Aua/triai fiókok.

Brü n, InabrncH é« Triesthen. 3889

kitűnő, e n y h é n  h a j t ó  emé-ztőszer. B i z t o s ,  
k e l l e m e s  l i a l f t s u !  3901

Sagrada-bora

felülmúlhatatlan vérszegény, sápkoros személyek­
nél. Vassal szedve fokozódik az étvágy.

J. Paul Liebe, Tetschen a. E.

A  | egy üzletikönyv tartósságára
lm . 1 A v f  1 kitűnő minőségére és
zzzzz&zzzzz&zz olcsó árra súly fektettetík

°w Jr& toS'a£ltiszta rongypap irbó l
badalma szerint kötött készült

laposra nyiló üzletikönyvek
Nem szakadnak soha szét. Nem drágábbak az eddigieknél.

§  KAMITZ c  és FIAI i
V., Dorottya-utcza 12. BUDAPEST Gyár: Vadász-utcza 28.

—
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a legkomolyabb szaklap,
mely tartalmánál fogva hű tanácsadója a szállodások­
nak, vendéglősöknek, korcsmárosoknak és 

kávésoknak.

Aki szereti iparát, rendelje meg a lapot, 
mert mutatványszámokat nem küldünk.

Előfizetési ára:
N egyedévre 3 kor., félévre 6 kor.

A „Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar"
szerkesztősége és kiadóhivatala 3877

B u d a p e s t ,  V i l i .  J ó z s e f - k ö r u t  3 0 .

„ T H E  G R E S H A M "
életbiztoaitó-társaság Londonban.

Magyarországi fiók: Budapest, V., Ferencz-József-tér 5 — 6. szám,

a társaság házában.

A társaság vagyona 1899 deczember Sí-én .........„ ............... korona 177,060.451.—
Évi bevétel biztosítások és kamatból 1899. évi decz. 31-én > 30,835.871.—
Kifizetések, biztosítási és járadéki szerződések, valamint vissz-

vásárlások stb. után a társaság fennállása óta (1848) > 383,793.872.—
A% 1899. évben a társaság 5838 kötvényt állított k i ........... > 56,097.103.—
összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblázatokkal, melyek alapján a társaság 
kötvényeket kiállít, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a magyarországi 
és a kelet fiókja Budapesten, valamint ennek ügynökei a fiók minden nagyobb 
városában. 3873

O r ö t z n e r - f é le

Tarolin capsulák
Specifieum:

hólyagbántalmak -
nál, hugycsöfolyásnál Könnyű 

kényelmes, biztos gyógymód, 
minden ferskendezés nélkül, 
l  dob a éra  3 korona.

Kapható a gyógyszertárakban 
Főraktár, Budapesten, Városi) 

gyógyszertár, Városháztér.
8911

Párisii fényképek
■oodblulll iaiabaa ■nllllomAnnrenomviii oronn nunoinvnf

kabinet alak) próbakuldés 75 ír . 
bélyegben is> bérmentve. Óim: 
0. Mlehaella, Berlin W. n .  Z. V.

8886

♦ Az önsegély +
Mind azok kik ifjúkori tévedéseik káros következményeiben, úgy mint 
az ideg — és nemi rendszer betegségeiben, régi hólyagbajban, kiüté­
sekben és gyengeségben szenvednek a legokszerübb, kipróbált, a vért 
és a nedveket javító gyógymófot találnak. Olvassa wintenki, a ki 
a fenebbi bajokban szenved. Ára, 1 forint (levélbélyeg) Kapható Bu­
zi tska Annin könyvkereskedőnél, Budapest, Muzeum-körut 8. az. 

A könyv borítékban küldetik meg.

Magyar királyi államvasutak.
Legrövidebb és legolcsóbb utazás Olaszországba.

168435/900. sz. A  Fiume—Velencze és Fiume — 
Ancona közt közlekedő termes gőzhajók menetrendje. 
Érvényes 1900. évi november l-tő l 1901. évi október 
hó 3 l-ig .

Fiume— velenezei vonal. (Éijeli járatok). Fiúméból 
indulás minden kedden és szombaton este 8 órakor. 
Velenczéből indulás minden hétfőn és csütörtökön este 
7-30 érakor. Nappali já ra t : márezms 15-től október 31-ig.

Fiúméból indulás minden csütörtökön reggel 7 
órakor. Velenczéből indulás minden szombaton reggel 
7 órakor. Velenczében érkezés és indulás a Szt.-Márk- 
téren. Menettartam 10 óra,

Fiume—aneonai vonul. (Nsppali járat). Fiúméból 
indulás minden hétfőn reggel 7 órakor. Anconából indu­
lás minden szerdán reggel 7 órakor. Éjjeli já ra t : Fiúmé­
ból indulás minden csütörtökön este 8 órakor. Anconából 
indulás minden szombaton este 8'30 órakor. Menettariam 
10 óra.

A  gyorsvonatok Fiaméban a gőzhajók kikötő­
helyéig és onnan közlekednek.

A  tern os gőzhajók mindkét vonalon egész éven 
át (tehát a téli időszak tartama alatt is) .hetenként 
kétszer közlekednek.. A  nyári hónapok taitam a alatt, 
—  márczins 15-től október 31-ig — a fiúmé— velenezei 
vonalon ezenkívül nappal való utazással .hetenként még 
egy harmadik járat, is berendeztetik.

A  termes gőzhajók csatlakozásban közlekednek a 
Budapest -Fiume közt forgalomban levő gyorsvonatokkal’ 
valamint a Bóma, Nápoly, Bari, Brindisi, Bolognej 
Milauo stb.-felé indnló, illetve onnan érkező vonatokkal*

Menetdijak:
A  gyort von átok használatára jogosító menetjegyek 

árai a hajó-átkelési díjjal együtt: a) Budapestről Dom- 
bovár-Fiumén át Velenczébe vagy Anconána vagy viszont: 
gyorsvonaton I. o sz t és a gőzhajón L o sz t  34 korona.

» II. » » .  I. .  26 »
A  budapest—velenezei vagy aneonai jeoyeknél a 

gőzhajókon egy ágyért 2 korona utánfizetendő: b) A  
gőzhajókon » Fiúméból — Vele ezébe vagy Anconába. vagy 
viszont: díszterem, hálóbelylyel együtt 16 korona,

I. osztály > > 12 >
III. » (fedélzet). » 6 »

Továbbá kaphatók még ezen u ‘ irányon érvényes 
Olaszországba szóló combiuálható mérsékelt körutazási 
jegyek is.

A gyorsvonatok használatára jogoiitó  közvetlen 
menetjegyek árai a hajó átkelési dijával együ tt:

Budapestről: I. oszt. II. oszt.
Kómába vagy viszont 73 frc. 75 c. 54 frc. 05 c.
Nápolyba » 100 » 55 . 72 > 85 »
Fi 'renezbe . 73 > 50 . 53 » 90 »
Genuába . 89 » 25 > 64 > 90 >
Milánóba . 69 » 95 . 51 » 40 »
Turinba » 89 » 10 » 64 » 80 >
Nizzába . 
Marseille— Saint— Char-

113 » 75 . 81 » 95 >

leaba vagy viszont 
L yon—Perracheba vagy

138 > 80 . 98 > 90 >

viszont 128 » ■ 25 > 91 » 50 >
Ezen jegyeknél a gőzhajókon egy

esi*JP korona után-
fizetendő.

Menetjegyeket kiadnak és közelebbi felvilágosí­
tással szolgálnak a m. kir. államvasutak állomásai és 
városi m- netjegyirodái, valamint a Cook Tamás és Fia 
ezég östzes utazási irodái.

Budapest, 1900. november hó 22.
A magyar kir. államvasutak igazgatósága.

(Utánnyomás nem dijaztatik’..



A  j ö  l e v e s .

Tiszteletes. — Azt szeretném tudni reverende, 
mért nem főz az én feleségem olyan jó  levest, mint ez itt ?

Tisztelendő. —  Hja, amantissime: mert nálunk a 
kakast a fazékba s nem a torony tetejére teszik.

D o m i n k e - í é l e

katonaüg-yi irodája
B U D A PE ST, \ II., H erep esi-n t 6.

Eljár mindennemű törvényes katonai ügyben. Elintéz rek- 
lamácziűkat, kieszközöl liszt nraknak házassági ovadékot, 
az egy éves önkénteseknek minden ügyét valamint a fegyver- 

gyakorlatok elhalasztását stb.
D o in ia k e  Ján os

(890 v. cs. és kir. százados.
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F o i u i i n u l l i a .  I m ii  wv.i - i ;

M illió em bernek
A SCHNEIDER-FÉLE

Páfrány-íokocskák (S aa;í6“
adták vissza teljes egészségeket.

Pántlikagiiiszta
tejestől a pá ránytokocskák 
által fáj alom nélkül 6 perez 
alatt t Ijesen slhajtatlk. E k'-
tunö lyszer nemcsak
galand éregben, hanem gyo­
morbajban szenvedőket Is bz 

tosan meggyógyt,a.

;A pántlikagiiiszta tünetei a 
'következők: Az arcz hal­
ványsárga, bágyadt tekin­
tet, kék az mkarikák, leso- 
ványodás, elnyálkásodás, 
emészthetlenség, étvágy­
talanság, gyakori rosszui- 
lét. ájulások, nyálösszegyü- 

. lemlé a test megdagadáaa,
(Védjegy) gyakori fölböfögés, bél­

görcs, szúró fájdalmak, szívdobogás, a vérkeringés 
rendetlenségei különösen nőknél, gyakori főfájás stb
H páfrány tekoeskák nem ártanak, ha a fareg nincs is jelen*

TÖRVÉNYES ~.W VÉDVE.
— r—  Rendelésnél az életkor megjelölendő. I Z Z I
Számtalan elismerő és hál&nyilatkozat.
Egy eredeti doboz használati utasítással együtt posta 
utánvéttel 8 kor., á pénz eiöleges beküldésével 7 kor. 

Egyedül valódi kapható

jtóEF {BKrs:"ss. " “s ,

B
5a
©sa1
©H
P
S*

»  1 N ©•1
P
A
?

isN
P
I©
lmtim
©'

3917 ■

Pierre lonys 
Idyllek.

Az »Aphrodité* és az »Asz* 
szony_ bolondja* regények 
szerzőjének irodalmi új­
donsága. Ára í korona. 
Kapható Saehs és F ó liá k  

könyvkereskedésében.
B U D A P E S T E D , 

VI kér., Andrássy-ut 37.

$zabadalmakat!
kieszközöl és értékesít

PATÁIM
U T Ó D A

dr. WimtASS JÓZSEF
hites szabadalmi ügyvivő

E rz só b e t -k ö rn t  4 2 . sz.
Felvilágosítás és prospektus 

ingyen. 3878

Magyar gazdáknak
a legczélszerübb és leghasznál­
hatóbb a Lévai-féle M agyar 
Gazdák Zsebnaptára i»oi re. 
Ára két korona. Megrendelhető 
postautalványon: Lévai Mór 
könyvkiadónivatalában Ung­

vári. 3897

Uj caviár és tengeri hal.
Elba cavlar dalikat kll ja 12 kor. 
Orosz valódi rendk. f nőm 14 » 
OorS'ih, schalf cabllau 5 kiló 3 > 
KIII. sprott 2 dob. poste 3 50 > 
KIII BUCkl 35 —40 p. 2.60 > 
Ujzslr és vollh. 30—35

postai. 3 >
Vasúti hordó 4501. tart. 26 »
Brath, Blsmark h. Rollmops stb. 
5 b. hordó 2 kor. 60 Ilii. Aucho- 
rls valódi 3 kor. 50 flll. Lógna 
gyebb szállító, olcsó nagybani 
árak, friss balek vámmentesen, 
minden más kilónként 2 kr. Czlm: 
Ernát H. Schnlz In Gtteu- 

aen b. Hamburg. 3900

A legfinonabb francziaés angol

O U M N I
különlegességek, valédiakjótál- 
lásmelletL Roulé eredeti dobos­
ban tncutja l, t, i éo 8 forint, 
Roulé egyel ként csomagolva, 
tuczat a, t, s ét a frt. Capotáo 
•merte, 'rövid) fehér szint, 
tncsatja s éa 4 frt, nara&oa- 
szinü 6 éa • frt Viktória, ta- 

ezatja ó éa a frt.

halhólyag
(hosszú) tuezatja t, 4, a éa t 
forint Balhólyag (rövid) ta* 
nzatja: 4 é* 5 frt. Paly Pórus 
Haase darabja s frt. Paly Pórus 
Rensmgs drbja 3.50 frt. Páriái 
ovóapongya tncsatja 4 éa 4 DL
Nőknek legújabb Diana tv
Teufel-féle, s, (.00,6  éa 8 írtig. 

Csak

PoXlltzerMór és Fiinál
BUDAPEST.

I. Mii femz-stia Kli úgutít
(883

AAAAAAAAAAAAAAAAA
A müncheni LAW ENBRAG-SAR

főraktára:
FÖRSTEB K. nagyvendéglője

Budapest, Táeii-kőrnt 68. —  Rendelményeket hordókban 
nagy palaczkokban bérmenteten házhoz szállít. 3918

1*1! D . K . P . U j !

A  béke szipka
szivar, szivarka részére, megköti a nicotint anél­
kül, hogy a zamatban kárt tenne. A szipkán D. 
R. 0 . M. jelzés. Orvosok kitűnőnek ajánlják, jóvá­

hagyják. Árjegyzék ingyen és bénnentve.
Chem.-Tech. Laboratórium E. Landfried.

Dresden, 16. mi

Ingyen ezipAtalpi
jut annak, ki minden 3 - 4  hétben egyezer D nra- 
to rra l a czipőtalpát bekeni mert ezáltal 5-szőr 
oly tartós és vizáthatlan lesz. Ára 1 bádogpalaczknak 
használati utasitá sál 1 korona és S  korona. -  Pos­
tán 1 .3 6  kor. beküldése után bérmentve. Kapható 
a legtöbb drogéria, fűszer- s czipőkereskedésben^

Főraktár: Durator-gyár, Budapest,
V, Lipót-körut l b sz. liszont-tünsittk ksrestetnek.,

F R E U N D J O N A S i M i
S ^ C H U C H É K ^ H

PHÖT0T7P1A AÜT8TYP1A FAMETSZET
B Ü D A P E S T



ggr e m b e r  ü  -m
fiatal én öresr, köszöni visszanyert ere jé t  és egészségét
Di. Mailer fótörzsorvos világhírű jónak- eásmert re^ene.á- 
czióa készítményeinek. Kivinkéi' jónak bizonyullak ezen 
szerek az liegssétdnltság, ifjúkor' bűnök és klesapon- 
gá«ok követkéz tét-en eiőallt id©2iz»ibaüt*ay, magömlés, a 
kezek es lábak id<gea reszketcse, germezvelö bajok, 
b itó  taianság. fé le  emérzés, kedély iehaauo.taás Ide- 
ges fe jfá jás, migrén, Kiváltképen pedig férfim gyenge­
ség  (lmpotenoziaj és minden ebbél folyó gyengesegi álla­
péiban. A gvógylmtés már röv d idő alatt beáll a
Via. Wlmme gasse 32. szám alat> lévé Szén _____
gy égy szertárból v ló dr. Hfiller fötörzsorvos-téle re-
generáoztés készítm ények Következtében. Ara kimerítő 
orvosi használati ut»siiással együtt 3 írt >0 kr„ postán 25 
krrsl öld,. D gy nőtt kaphatók fir Mfiller fötörzsorvos- 
fé le  Injekozió n* labdacsok, melyek » hu ycsö minden 
kifolyását (kankó) férfiaknál, mint nőknél (fehér fo ­
lyás) pár nan alatt gyógyítják. Ára kimerné orvosi iiiasitás- 
sal Nr. I. nj bajukra 1 írt 6 ' kr., N’ r. II. régi folyásra 2 f t no 
kr., i ostán 25 kiTal tö' b, portó nélkül. — Csak valódi, a bécsi 
SzentGyörgy gyögy-zep árból való készítmények kétendók.

B U D A P E S T ,  mis
Törők József gyógyszertárában

■— immm K irály-u* cxu 13. szám . ......

Gyermekeknek legkitűnőbb olvasmánya Forgó bácsi

K I S  L A P  j a
Segyedém  2  K. Negyedévre 2  14.

müiincjctc ggg  
kc5£Íti a Icq̂ obV
6SSZ3®glKl.KÍ
w i r ^ c p n c n n t -  

nyom látványhoz
t3ubapc5lvuL5fíPtliirá!yinilc2al‘3

98*9

crfiá
kapnak k£t, i?o  darab Igen 
éraekes pillanat fölvételből 
£s egy széni áczlós, uiszerü 
16 színes kép öl álló gyűj­
teni n v s  termeszethü fel­
vételiéi, kabinetalakban. 

Ezen három gyűjtem ény a 
pénz eioleges beküldése 
mnllett 2 korona (levelbé- 
l vegbe t is). Utánvéttel 60 
fillérrel több. Szét-küldi 
bérme n tve, és diszkrétül

I U V A C / i  H A M
Wien, II. Oberé Donaa-

strssse 7. 3922

x t-

Nagyított 
fényképek!
nap alatt teljesen bű kep.t 
kapta sí ön, ha bármilyen 
régi ét, kicsiny fényképéi 
küld is be a kiadóhivatalba 
ügy kép  A ra:

12 korona.
Emléknek, ajándék­

nak alkalmas.
Minták megtekinthetők a 

kiadóhivatalban.

ma BON sorozat.
Polg-ár Sándor

kir. szab. nyert orvosi mü és kötszerész
VII., Erzsóbet-körut 50. u.

köteles ezen ntalvány beküldése mellett 
c?fnden megrendelőnek 15%, azaz tizenöt 
százaléknyi árkedvezményt adni, az 

eredeti 3383
•V* B ergnerand  f ll i  T N

párisi különlegességek (óvszerek)
gyártmányaiból. Kimerítő képes árjegyzék 
-  díjmentesen, strt levélben küldetik. -

Kivágatott: a .Borsszem Janköt-böl.

Magyar királyi államvasutak.
Hirdetnie ly.

Oszlrák-magyar-franezia vasaíi kötelék.
104770/900. A fenti kötelékben friss ludmájnak 

gyorsvonatokkal való szálli ására 1900. márcziuv hő 
1 -éti'il érvényes kivé el s díjszabásban foglalt díjtételek 
1901. évi jsi.nár hó 15 tői még a következő czikkekre is 
alkalmaztatnak és pedig: leölt baromfi, halak, friss 
hús, to li ászáruk, táp-konzervek, tojás, leölt vad és raj.

Egyebekben a felsorolt czikkek szállítására az 
idézett k.vételes díjszabásban toglalt határozmányok 
mérvadó*.

Budapest, 1900. deczember hó.
A magy. kir. állaniTasntak igazgatósága, 

a részes tusinak nevében is.
Utánnyomás nem díjazta: ik.

URAK!
Zamba
& sántái fa olajával

töltve 0,a.

Sok hálás levél.
DvOgyit bolyig húgy­
cső bantuimat (Myási 
fájdalom nélkül néhány 
nap alatt Örvösök a)»nl* 
j  *£. Sokkal Jobb mi"- 

a sántái, reg?

Egyedüli 
gyáros:
Cárion

4 koronájával kasható.
onkur* es szétküidó heiy: 

Brady O. gyógy,;. B éé. 1 
Fleleohmarkt és a budnjesti 
gy®gy»«ertár»kban. A ki kü- 
lömbet ajanl, azt az égést aég 
érdekében vissza kell utasítani.

Alkalmas ajáiiilékok.
Levélpapirkülönlegességek, 
k diszlevél papírok, egyszerű és1 

ĉsaládi dobozok a legkülön-1 
Jélébb változatosságokban, 

dísztárgyak, 
levelezőlap-albumok,

piglerlózsefpde
.............

pnplrncnitigyílr 
részvénytársaság, ,
B U D A P E S T . '

g ,  Városi raktárak:
1 n  V., Erzsébet-tér 19 
| ( IV., Egyetem-tér 5-6

Társasjátékok, 
íróasztali készletek, 
irómappák és írószerek, 
emlék-, képes- és feslőköny' , 

^vek, festőszekrények, disz-, 
■^tömb-.fali és zsebnaptárakban'

* * * * óriási választék.11■ r Gyár: VI., J?ózsa-utcza 55. *

GUM8II óe halhéiyaf, te*, «o kr., i, s, i, 4, « ff.. Oapott Anerio, tea. 150 kr. PeUpor Penaar, aj női óvonser
drb. 1 trt a o ir . most nagyban bireszteít AotU eptias hőlg-yővaner (nem garami) 12 drb i frt 30 kr

§  F é l t e i  I J p ó f w á l .  K f t * y , F , «  w .
HIRDETÉSEK

tsiiétetnek i kiadóhiratalSian.
A kiadótulajdonos: sATHiSNAEUvl« irodalmi és nyomdai r.-táraulat betűivel Budapest, Kerepesiéit 54., Athenaeum épület.




